
Filologia
STUDIA I STOPNIA - KIERUNEK

Forma: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Cechy: Studia I stopnia licencjackie • Od marca • Polski • 6 semestrów

Miasto: Gdańsk



Dane zamieszczone w niniejszej karcie kierunku mają charakter wyłącznie informacyjny. Dane te nie stanowią oferty zawarcia umo wy w
rozumieniu art. 66 i nast. kodeksu cywilnego. Zgodnie z art. 160 ust. 3 ustawy z dnia 27 lipca 2005 roku Prawo o szkolnictwie wyższym, umowa
między Uniwersytetem WSM Merito we Wrocławiu a studentem zawierana jest w formie pisemnej.

2/9

Czego się nauczysz?
Poznasz różne odmiany angielszczyzny, dzięki czemu będziesz mógł skutecznie komunikować
się w korporacjach, administracji czy podczas nauczania języka angielskiego.

Nauczysz się tłumaczeń specjalistycznych, co otworzy drogę do zdobycia tytułu tłumacza
przysięgłego i pozwoli na swobodną pracę w środowisku międzynarodowym.

Zdobędziesz wiedzę z zakresu języka angielskiego w biznesie, co przygotuje Cię do pracy w
firmach wymagających komunikacji w środowisku zawodowym.

Opanujesz obsługę dwóch języków obcych, co umożliwi Ci sprawne funkcjonowanie w różnych
środowiskach zawodowych na rynku międzynarodowym.

Weźmiesz udział w praktykach i warsztatach, takich jak zajęcia w szkołach językowych, które
przygotują Cię do pracy jako lektor czy trener językowy.

Poznasz kulturę i literaturę anglojęzyczną, co pozwoli Ci lepiej rozumieć i interpretować treści
związane z językiem oraz skuteczniej uczyć go innych.

Praca dla Ciebie
Pracuj jako tłumacz przysięgły. Specjalizuj się w przekładach dokumentów urzędowych,
biznesowych i prawnych, wykorzystując swoją zaawansowaną znajomość języka.

Zatrudnij się jako lektor w szkole językowej. Ucz dzieci, młodzież i dorosłych, rozwijając ich
umiejętności językowe w oparciu o swoje doświadczenie i wiedzę z zakresu metodyki nauczania.

Bądź specjalistą ds. komunikacji międzynarodowej. Wspieraj firmy w prowadzeniu
negocjacji, przygotowywaniu dokumentacji i budowaniu relacji z klientami.

Zostań nauczycielem języka angielskiego w szkole. Wykorzystaj swoją wiedzę o różnych
odmianach języka, by w przystępny sposób uczyć młodsze pokolenia praktycznego angielskiego.

Rozwijaj się jako tłumacz konferencyjny. Specjalizuj się w tłumaczeniach symultanicznych i
konsekutywnych, biorąc udział w międzynarodowych spotkaniach i wydarzeniach.

Zatrudnij się jako copywriter w języku angielskim. Twórz treści marketingowe, artykuły czy
materiały promocyjne, wykorzystując swoją biegłość językową.

Dodatkowe informacje o kierunku
Minimum teorii, maksimum praktyki – to nasza dewiza. Dobrze dobrana, profesjonalna i
przyjazna kadra wykładowców to gwarancja wysokiej jakości nauczania na filologii.

Kładziemy nacisk na kształcenie umiejętności przydatnych w życiu zawodowym. Zajęcia
prowadzą wykładowcy z doświadczeniem praktycznym. Są to m.in. tłumacze przysięgli,
lektorzy, trenerzy umiejętności biznesowych oraz autorzy słowników.
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Wykorzystujemy nowoczesne technologie nauczania języków obcych.

Program studiów
Praktyczne studia

Uczymy tak, aby jak najlepiej przygotować Cię do rzeczywistych wyzwań, z jakimi spotkasz się w pracy
zawodowej.
 

Projekty grupowe – realne problemy biznesowe.

Symulacje – decyzje w warunkach rynkowych.

Staże i praktyki – doświadczenie w firmach.

Wykłady z praktykami – eksperci z rynku.

Nowoczesne narzędzia – aktualne technologie.

Case studies – analiza realnych przypadków.

Wybrane zajęcia kierunkowe

Nauka języka angielskiego na poziomie zaawansowanym

Nauka drugiego języka obcego (hiszpański, norweski, szwedzki)

Praktyczna nauka tłumaczeń specjalistycznych

Język angielski w biznesie

Zajęcia z literatury i kultury anglojęzycznej

Zastosowanie nowoczesnych technologii w nauce języków

Wybrane zajęcia specjalnościowe

Język angielski w komunikacji biznesowej

Specjalistyczne słownictwo z zakresu negocjacji i zarządzania

Tworzenie raportów, prezentacji i dokumentów w języku angielskim

Zasady skutecznej komunikacji międzynarodowej

Przygotowanie do certyfikatu Versant Business English na poziomie C1

Amerykańska odmiana języka angielskiego

Historia i kultura Stanów Zjednoczonych
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Literatura amerykańska

Geografia Stanów Zjednoczonych

Slang i odmiany współczesnej angielszczyzny w USA

Nauka języka angielskiego na poziomie zaawansowanym

Nauka języka norweskiego na poziomie komunikatywnym

Kultura i specyfika językowa Norwegii

Tłumaczenia z języka angielskiego i norweskiego

Praktyczne wykorzystanie języka w środowisku zawodowym

Nauka języka obcego

Na studiach stacjonarnych:

240 godzin nauki jednego języka obcego (60 godzin w semestrze, od 2 do 5 semestru).
 
Na studiach niestacjonarnych:

64 godziny nauki jednego języka obcego w 2 i 3 semestrze.
 
Możesz wybrać: j. angielski, j. niemiecki, j. hiszpański, j. rosyjski.

Praktyki i staże

Praktyki studenckie to ważny element studiów. Studenci studiów licencjackich oraz jednolitych studiów
magisterskich realizują 960 godzin praktyk (24 tygodnie), zdobywając doświadczenie zawodowe. Jeśli
pracujesz w zawodzie zgodnym z kierunkiem studiów, możesz zaliczyć praktyki na podstawie
zatrudnienia. W trakcie studiów masz też szansę na płatny staż. Programy stażowe przygotowują
pracodawcy, z którymi współpracujemy, dostosowując wymagania do stanowisk, co ułatwia pierwsze
kroki zawodowe.

Sposób zaliczenia studiów

Tworzysz w zespole projekt dyplomowy, który rozwiązuje praktyczny lub teoretyczny problem związany z
Twoim kierunkiem. Badając literaturę i przeprowadzając własne analizy, pracujesz nad autorską
propozycją rozwiązania problemu. Wszystko, czego nauczysz się podczas studiów, pozwala Ci na
stworzenie profesjonalnej pracy opartej na realnych danych i działaniach. by uzyskać tytuł licencjata,
taki projekt musisz obronić przed komisją. To Ty wyznaczasz kierunek swojego projektu!
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Partnerzy kierunku

   

 

Zasady rekrutacji

Aby zostać studentem studiów I stopnia
(licencjackich lub inżynierskich) na
Uniwersytecie WSB Merito, należy:

ukończyć szkołę średnią,

zdać maturę i uzyskać świadectwo dojrzałości,

złożyć komplet wymaganych dokumentów,

spełnić wymogi wynikające z zasad rekrutacji.
Dowiedz się więcej

Stypendia i zniżki

Na studiach I stopnia i jednolitych
magisterskich możesz skorzystać z programu
Very Important Student (VIS) i studiować w
pierwszym semestrze nawet za darmo.

Możesz otrzymać te same stypendia, co
studenci uczelni publicznych, w tym naukowe,
sportowe, socjalne i zapomogi.

Elastyczny system opłat pozwala Ci wybrać, w
ilu ratach chcesz opłacać czesne.

Dowiedz się więcej

Ceny

Dla Kandydatów

Czesne stopniowane Czesne równe

Studia stacjonarne

1 rok 441 zł 525 zł (12 x 441 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 501 zł 585 zł (12 x 501 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

Studia niestacjonarne

1 rok 441 zł 525 zł (12 x 441 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 501 zł 585 zł (12 x 501 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

http://www.merito.pl/gdansk/studia-i-szkolenia/studia-i-stopnia/zasady-rekrutacji
http://www.merito.pl/gdansk/studia-i-szkolenia/studia-i-stopnia/stypendia-i-znizki
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Dla naszych absolwentów

Czesne stopniowane Czesne równe

Studia stacjonarne

1 rok 408 zł 525 zł (12 x 408 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 468 zł 585 zł (12 x 468 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

Studia niestacjonarne

1 rok 408 zł 525 zł (12 x 408 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 468 zł 585 zł (12 x 468 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

Dla kandydatów z zagranicy

Czesne stopniowane Czesne równe

Studia stacjonarne

1 rok 441 zł 525 zł (12 x 441 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 501 zł 585 zł (12 x 501 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

Studia niestacjonarne

1 rok 441 zł 525 zł (12 x 441 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 525zł

2 rok 605 zł (12 x 605 zł)

3 rok 810 zł (10 x 810 zł)

1 rok 501 zł 585 zł (12 x 501 zł)
Najniższa cena z ostatnich 30dni: 585zł

2 rok 585 zł (12 x 585 zł)

3 rok 680 zł (10 x 680 zł)

W oparciu o art. 80 ust. 3 ustawy z dnia 20 lipca 2018 r. Prawo o szkolnictwie wyższym i nauce uczelnia raz w roku akademickim zwiększa
wysokość czesnego określonego w § 3 ust. 1 Umowy o wskaźnik równy wskaźnikowi wzrostu cen towarów i usług konsumpcyjnych za rok
kalendarzowy poprzedzający rok, w którym dokonuje się waloryzacji, ogłoszony przez Prezesa Głównego Urzędu Statystycznego, łącznie nie
więcej niż o 30 % do czasu ukończenia studiów określonych w Umowie.

Specjalności na kierunku Filologia
Amerykanistyka

Form: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Filologia angielska z językiem norweskim
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Form: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Filologia angielska z językiem niemieckim

Form: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Tłumaczenia - język angielski

Form: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Filologia angielska z językiem hiszpańskim

Form: Niestacjonarne • Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Język angielski w biznesie

Form: Stacjonarne

Sposób realizacji: Tradycyjne

Wykładowcy

prof. Maciej Widawski
Czołowy polski anglista i amerykanista, specjalizujący się w odmianach angielszczyzny. Jego
książki wydaje Cambridge University Press. Leksykograf i trener wymowy.

Prowadził badania i kwerendy m.in. na Stanfordzie, Harvardzie i w Berkeley dzięki grantom
Fulbrighta, British Council i FNP. Ekspert w postępowaniach doktorskich, habilitacyjnych i
profesorskich.

Prowadzi wykłady m.in. o potocznym angielskim, wymowie amerykańskiej i brytyjskiej, dialektach,
słownikach, bazach danych i komunikacji. Od lat współpracuje z biznesem, m.in. ABB, Prokom, Zi
Canada/Mi

Autor kilkudziesięciu książek, m.in. Katalogu dźwięków angielszczyzny globalnej, The Polish-
English Dictionary of Slang, Słownika potocznych brytycyzmów i African American Slang.

dr Katarzyna Rukojć
Doktor nauk humanistycznych, filolog angielski i psychotraumatolog, związana zawodowo z
Uniwersytetem WSB Merito w Gdańsku, gdzie wykłada na kierunkach Filologia i Pedagogika.

Prowadzi zajęcia z zakresu literatury i kultury krajów anglojęzycznych, łącząc wiedzę filologiczną z
perspektywą psychologiczną.

Specjalizuje się w pracy z uczniami ze specjalnymi potrzebami edukacyjnymi, ze szczególnym
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uwzględnieniem osób z doświadczeniem traumy.

Jej zainteresowania naukowe obejmują metodykę nauczania i glottodydaktykę, a także analizę
literatury jako medium ujawniającego nieuświadomione aspekty psychiki i pełniącego funkcję
terapeutyczną.

dr Małgorzata Kowalczyk
Doświadczona anglistka i amerykanistka, specjalizująca się w odmianach angielszczyzny i
zapożyczeniach. Jej książki ukazują się w prestiżowym wydawnictwie Cambridge University Press.

Prowadziła badania i kwerendy m.in. na Stanfordzie, Harvardzie, Yale, UC Berkeley i UC San Diego,
finansowane z grantów MNiSW, D.N.A. Europe, Santandera oraz Uniwersytetu WSB Merito.

Prowadzi wykłady m.in. o odmianach angielszczyzny, potocznym angielskim (wspólnie z prof.
Widawskim – jedyne w Polsce), bazach danych, leksykografii, komunikacji i edukacji językowej.

Autorka kilkunastu książek, w tym Słownika odmian angielszczyzny globalnej, Black Lexicon, The
Dictionary of Spanish Loanwords i Borrowings in Informal American English.

dr Sławomir Kułacz
Doktor nauk humanistycznych w zakresie językoznawstwa, specjalizuje się w badaniach nad
językiem i jego zastosowaniami, łącząc wiedzę teoretyczną z praktyką dydaktyczną.

Doświadczony tłumacz pisemny języka angielskiego i niemieckiego, specjalizuje się w przekładach
tekstów naukowych, technicznych i biznesowych, dbając o precyzję oraz spójność
terminologiczną.

Zajmuje się socjolingwistyką historyczną, koncentrując badania na dawnym języku wojskowym i
jego roli w kształtowaniu komunikacji oraz kultury militarnej w przeszłości.

Prowadzi zajęcia z gramatyki opisowej języka angielskiego, odmian angielszczyzny oraz tłumaczeń
specjalistycznych, wspierając studentów w rozwijaniu zaawansowanych kompetencji językowych.

mgr Małgorzata Biegacz
Posiada ponad 25-letnie doświadczenie jako nauczyciel akademicki. Jako lektorka języka
fachowego prowadzi zajęcia na różnych kierunkach studiów Uniwersytetu WSB Merito w Gdańsku.

Od 2015 roku wykładowczyni praktycznej nauki języka w zakresie leksyki angielskiej na kierunku
filologia Uniwersytetu WSB Merito w Gdańsku, wspierająca studentów w rozwoju językowym.

Absolwentka pięcioletnich studiów magisterskich na filologii angielskiej Uniwersytetu Gdańskiego
ze specjalnością nauczycielską, przygotowana do pracy dydaktycznej i rozwoju językowego
studentów.

W 2014 roku otrzymała Medal Komisji Edukacji Narodowej za szczególne zasługi dla oświaty i
wychowania, przyznany przez Minister Edukacji Narodowej Joannę Kluzik-Rostkowską.

mgr Anna Zbróg
Lektorka języka angielskiego, absolwentka Uniwersytetu Gdańskiego. Prowadzi zajęcia, które
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rozwijają umiejętności językowe i wspierają pewność w komunikacji międzynarodowej.

Od 1996 roku aktywnie działa w obszarze nauczania języka angielskiego. Na Uniwersytecie WSB
Merito prowadzi lektoraty, wspierając studentów w rozwijaniu umiejętności komunikacyjnych.

Specjalizuje się w tłumaczeniach tekstów z psychologii, pedagogiki, prawa, ekonomii i finansów.
Łączy precyzję językową z dbałością o kontekst, dostarczając rzetelnych przekładów.

Ukończyła szkolenie w Coaches Training Institute w Londynie. Posiada kwalifikacje z zakresu
Rational Behavior Therapy (RBT), które wykorzystuje w pracy rozwojowej i wspieraniu innych.

mgr Małgorzata Wilska
Jest lektorem języka angielskiego w Studium Języków Obcych (jak również Filologii) z wieloletnim
doświadczeniem w nauczaniu języka obcego na oferowanych przez uczelnię kierunkach.

Od wielu lat zajmuje się też tłumaczeniem tekstów naukowych i nie tylko. Jest członkinią Polskiego
Towarzystwa Tłumaczy Przysięgłych i Specjalistycznych TEPIS jak również od niedawna STL.

Za swoją pracę dydaktyczną ze studentami otrzymała medal Komisji Edukacji Narodowej (2015).

W dziedzinie tłumaczeń, współpracuje z instytucjami naukowymi i biznesowymi . W jej dorobku
znaleźć można liczne artykuły specjalistyczne, monografie i dysertacje habilitacyjne.

mgr Lidia Chachulska
Posiada 30-letnie doświadczenie zawodowe, z czego większość stanowi praca w roli andragoga,
ukierunkowana na edukację i wspieranie rozwoju osób dorosłych.

Absolwentka 2 wydziałów Uniwersytetu Warszawskiego: Wydziału Neofilologicznego na kierunku
Filologia angielska i Ośrodka Studiów Amerykańskich.

Praktyk, specjalizujący się w metodyce nauczania języków obcych, kulturoznawstwie
amerykańskim i gramatyce praktycznej języka angielskiego.

Trener szkoleń profesjonalnych, sympatyk stosowania metod prowokatywnych w zawodach
pomocowych, praktykująca w zawodzie nauczyciela wspierające podejście do człowieka.

dr Sławomir Kułacz
Doktor nauk humanistycznych w zakresie językoznawstwa, specjalizuje się w badaniach nad
językiem i jego zastosowaniami, łącząc wiedzę teoretyczną z praktyką dydaktyczną.

Doświadczony tłumacz pisemny języka angielskiego i niemieckiego, specjalizuje się w przekładach
tekstów naukowych, technicznych i biznesowych, dbając o precyzję oraz spójność
terminologiczną.

Zajmuje się socjolingwistyką historyczną, koncentrując badania na dawnym języku wojskowym i
jego roli w kształtowaniu komunikacji oraz kultury militarnej w przeszłości.

Prowadzi zajęcia z gramatyki opisowej języka angielskiego, odmian angielszczyzny oraz tłumaczeń
specjalistycznych, wspierając studentów w rozwijaniu zaawansowanych kompetencji językowych.


